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1. INTRODUCERE 

Felicitări pentru achiziția dvs!
De peste 30 de ani, Cuisinart® a dezvoltat o gamă 

completă de aparate de bucătărie care oferă atât 
amatorilor pasionați, cât și marilor bucătari, 
posibilitatea de a-și exprima pe deplin creativitatea.

Toate aparatele Cuisinart® sunt rodul unei colaborări 
strânse între ingineri și câteva nume mari din 
industria culinară, cum ar fi Paul Bocuse, ambasador 
carismatic al mărcii. Fiecare produs combină 
robustețe, inovație, performanță și ergonomie. 
Realizate folosind materiale profesionale, cum ar fi 
oțelul inoxidabil lustruit, produsele noastre se vor 
potrivi cu ușurință în orice bucătărie, datorită unui 
design simplu și elegant.

2. CARACTERISTICI 

1. Indicator luminos
2. Butoane de eliberare a plitelor
3. Mâner cu sistem de blocare
4. Plite pentru prăjit
5. Plite pentru vafe
6. Plite "Club"
7. Buton de control al temperaturii
8. Picioare anti-alunecare
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3. UTILIZARE

A. INSTALAREA ŞI SCOATEREA PLITELOR
Instalarea plitelor:
• Deschideți aparatul și rotiți-l, astfel încât butonul de 

comandă să fie orientat către dvs.
• Selectați plitele pe care doriți să le utilizați.
• Fiecare plită este marcată fie cu "Low" (Jos) sau 

"Up" (Sus). Luați plita "Low" și țineți-o orizontal, 
cu cuvântul "Low" orientat în sus.

• Introduceți cele două ghidaje de poziționare situate 
la partea din spate a plitei în crestăturile situate 
la partea din spate a carcasei aparatului. Apoi 
împingeți partea din față a plitei, până când 
aceasta se fixează ferm în poziție.

• Luați plita "Up" și țineți-o orizontal, cu cuvântul "Up", 
orientat în jos. Introduceți cele două ghidaje de 
poziționare situate la partea din spate a plitei în 
crestăturile situate la partea din spate a carcasei 
aparatului.
Apoi apăsați pe partea din față a plitei, până când 
aceasta se fixează ferm în poziție.
Pentru a scoate plitele:
• Butoanele pentru eliberarea plitelor sunt situate în 
partea dreaptă a aparatului.

• Apăsați ferm pe butoanele de eliberare în timp ce 
trageți plitele afară.
Notă: lăsați întotdeauna aparatul să se răcească pentru 
cel puțin 30 de minute, înainte de a scoate plitele.



B.    UTILIZAREA APARATULUI

• Conectați aparatul la o priză electrică corespunzătoare.
• Deși plitele sunt acoperite cu un strat antiaderent, vă 
recomandăm să le ungeţi cu grăsime sau ulei. Dacă utilizați ulei, 
aplicaţi-l folosind un prosop de hârtie sau o pensulă de patiserie.
• Rotiți butonul de comandă pentru a regla temperatura de 
preparare dorită: "scăzută", "medie" sau "ridicată".

După reglarea temperaturii, se va aprinde o lumină roșie în partea 
de sus a aparatului, indicând faptul că aparatul este pornit.
• După ce a fost atinsă temperatura optimă, se va aprinde o 
lumină verde, indicând faptul că aparatul este gata de utilizare.
• Introduceți sandwich-ul de prăjit, bucata de pâine sau aluatul de 
vafe pe plita de jos. 
Închideți capacul și blocați mânerul.
• Este posibil să dureze câteva secunde pentru ca lumina verde să 
se stingă. Acest lucru este normal.
• Lumina verde funcționează cu un termostat. Aceasta indică 
momentul când aparatul a ajuns la temperatura selectată. Pe 
parcursul preparării, lumina se va aprinde și se va stinge. Puteți 
aprecia gradul de preparare a alimentelor prin ridicarea capacului.
• După ce se atinge nivelul de preparare dorit, scoateți pâinea 
prăjită / sandwich-ul / vafele, ridicând ușor marginile cu ajutorul 
unei spatule de plastic rezistente la căldură. Nu folosiți niciodată 
ustensile metalice, deoarece acestea pot deteriora stratul 
antiaderent.

Notă : Atunci când folosiți aparatul pentru prima dată, se poate 
degaja un miros ușor și puțin fum. Acest lucru este normal și 
obișnuit pentru aparatele cu suprafețe antiaderente.
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4.    SUGESTII DE PREPARARE 

Aparatul dvs. are un mâner care se blochează pentru a 
ține alimentele în loc în timpul preparării.
• Preîncălziți întotdeauna complet aparatul înainte de a-l 
utiliza.
• Capacul aparatului trebuie să fie închis în timp ce acesta 
se preîncălzeşte.
• Vă recomandăm să întindeţi puțin unt sau să aplicaţi cu 
pensula puțin ulei de măsline pe suprafața exterioară a 
pâinii, atunci când pregătiți sandwich-uri prăjite.
• Margarinele "Light" sau "dietetice" nu sunt 
recomandate pentru preparate calde (pentru cele mai 
bune rezultate, citiţi recomandările de utilizare ale 
producătorilor).
• Untul la temperatura camerei este mai ușor de întins pe 
pâine, sau puteți întinde deasupra unt topit, cu o pensulă 
de patiserie.
• Pentru cele mai bune rezultate, folosiți un prosop de 
hârtie pentru a usca ingredientele umede, cum ar fi roșii 
sau fructe, murături, etc.
• Folosiți întotdeauna aceeași cantitate de aluat, pentru a 
obține vafe identice, de aceeași mărime.
• Pentru a îndepărta grăsimea care poate rămâne pe 
plite, puneți un prosop de hârtie între plite și închideți 
aparatul. Grăsimea se va îndepărta mai ușor.
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5.    CURĂŢARE ŞI ÎNTREŢINERE

• Înainte de a utiliza aparatul dvs., precum și după fiecare 
utilizare, curățați cu grijă toate componentele.
• După preparare, rotiți butonul de comandă în poziția 
"OPRIT", deconectați cablul electric și lăsaţi aparatul să se 
răcească timp de cel puțin 30 de minute, înainte de a-l 
manipula.
• Plitele pot fi spălate manual sau în mașina de spălat vase. 
Atunci când curățați plitele, nu folosiți obiecte metalice, 
cum ar fi cuțite, deoarece acestea vor deteriora stratul 
antiaderent. Utilizați numai ustensile de plastic, rezistente la 
căldură.
• Folosiți o cârpă moale și uscată pentru a curăța carcasa, 
capacul și butonul de comandă.
Pentru urme mai persistente, folosiți o cârpă umedă. Nu 
utilizați niciodată agenți de curățare abrazivi sau perii 
pentru frecat.
• Nu lăsați niciodată ustensile de plastic să vină în contact 
cu aparatul.
• Asigurați-vă că toate piesele sunt curate și uscate înainte 
de a depozita aparatul.
• Nu înfășurați niciodată cablul de alimentare în jurul 
aparatului.
• Nu introduceți niciodată ștecherul, cablul de alimentare 
sau carcasa în apă sau orice alt lichid.
• Aparatul poate fi depozitat pe o parte, astfel încât acesta 
ocupă mai puțin spațiu în dulapul dvs.
• Aparatul are un zăvor care ține capacul închis, atunci când 
acesta este depozitat.
• Pentru a păstra calitatea antiaderentă a plitelor de gătit, 
nu le lăsaţi să se încălzească prea mult timp, atunci când 
acestea sunt goale.

6.    MĂSURI DE SIGURANŢĂ

ATENŢIE: Pungile de polietilenă de pe produs sau ambalajul 
pot fi periculoase. Pentru a evita riscul de sufocare, nu lăsați 
la îndemâna bebelușilor și a copiilor. Aceste pungi nu sunt 
jucării.
• Nu atingeți niciodată aparatul în timpul utilizării. Folosiți 
mănuși de bucătărie sau purtați mănuși pentru cuptor.

• Nu așezați niciodată aparatul pe sau lângă un aparat 
de încălzire. A nu se utiliza pe suprafețe sensibile la 
căldură sau în apropierea materialelor inflamabile.
• Nu puneți nimic pe partea de sus a aparatului atunci 
când acesta este utilizat.
• Lăsați suficient spațiu între aparat și pereți sau 
mobilier.
Nu așezați aparatul sub elemente ale mobilierului de 
bucătărie montate pe perete.
• Nu lăsați cablul să atârne peste marginea tejghelei și 
nu-l lăsați să intre în contact cu suprafețe fierbinți.
• Nu scufundați niciodată aparatul în apă sau orice alt 
lichid.
• Scoateți întotdeauna aparatul din priză după utilizare 
și înainte de curățare. Nu lăsați niciodată aparatul 
nesupravegheat atunci când este conectat. Pentru a-l 
deconecta, trageți de ștecher, niciodată de cablu.
• Deconectați imediat aparatul, dacă apar probleme în 
timpul utilizării.
• Aveți grijă în special în cazul în care aparatul este 
folosit în apropierea copiilor. Nu depozitați aparatul la 
îndemâna copiilor. Nu lăsați niciodată copiii să 
folosească grătarul.
• Acest aparat nu este destinat pentru a fi utilizat cu un 
temporizator exterior sau cu un sistem de comandă de 
la distanță.
• Nu folosiți niciodată aparatul dacă acesta a fost scăpat 
pe jos sau dacă pare a fi deteriorat.
• Încetați imediat să utilizați aparatul în cazul în care 
cablul este deteriorat.
• În cazul în care cablul este deteriorat, acesta trebuie 
înlocuit de către producător, serviciul său post-vânzare 
sau de persoane cu calificări similare, pentru a evita 
orice pericol.
• Nu încercați să reparați singuri aparatul.
• Utilizarea de accesorii care nu sunt recomandate sau 
vândute de Cuisinart® poate duce la incendiu, 
electrocutare și risc de accidentare.
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• Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane 
(inclusiv copii) ale căror capacităţi fizice, senzoriale sau 
mentale sunt reduse, sau de către persoanele care nu au 
experienţă sau cunoştinţe, cu excepţia cazului în care 
acestea sunt supravegheate sau au primit instrucţiuni în 
prealabil cu privire la utilizarea unităţii, de la o persoană 
responsabilă pentru siguranţa lor. Copiii trebuie 
supravegheați pentru a vă asigura că nu se joacă cu 
aparatul.
• Acest aparat îndeplineşte cerinţele de bază ale 
Directivelor 04/108/EEC (compatibilitate electromagnetică) 
şi 06/95/EEC (siguranţa echipamentelor electrice de uz 
casnic).
• Folosiţi acest aparat numai pentru gătit şi în conformitate 
cu instrucţiunile din acest manual.
• Nu utilizaţi acest aparat în aer liber.
• Acest aparat este destinat numai utilizării casnice.

Eliminarea echipamentelor electrice și electronice la 
sfârşitul duratei de viaţă.
În interesul tuturor şi pentru a participa activ la protejarea 
mediului înconjurător:
• Nu aruncaţi aceste produse împreună cu deşeurile 
menajere.
• Utilizaţi sistemele de returnare şi colectare existente în 
ţara dumneavoastră.
Unele materiale pot în acest fel să fie reciclate sau 
valorificate.
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